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PRILOG II.

PROIZVODI RIBARSTVA I AKVAKULTURE

Tarifna oznaka 
KN

Opis proizvoda

(a)

0301 Živa riba

0302
Riba, svježa ili rashlađena, osim ribljih fi leta i drugog 
ribljeg mesa iz tarifnog broja 0304

0303
Riba, smrznuta, osim ribljih fi leta i ribljeg mesa iz 
tarifnog broja 0304

0304
Riblji fi leti i drugo riblje meso (mljeveno ili ne), svje-
že, rashlađeno ili zamrznuto

(b) 0305

Riba, sušena, usoljena ili u salamuri; dimljena riba, 
neovisno je li kuhana ili ne prije ili za vrijeme pro-
cesa dimljenja; riblje brašno, krupica i pelete od ribe, 
podobni za prehranu ljudi

(c)

0306

Rakovi, u ljušturi ili ne, živi, svježi, rashlađeni, za-
mrznuti, sušeni, usoljeni ili u salamuri; rakovi, u lju-
šturi, kuhani na pari ili u kipućoj vodi, rashlađeni ili 
ne, zamrznuti, sušeni, usoljeni ili u salamuri; brašno, 
krupica i pelete od rakova, podobni za prehranu ljudi

0307

Mekušci, u ljušturi ili ne, živi, svježi, rashlađeni, 
zamrznuti, sušeni, usoljeni ili u salamuri; vodeni 
beskralježnjaci osim rakova i mekušaca, živi, svježi, 
rashlađeni, zamrznuti, sušeni, usoljeni ili u salamuri; 
brašno, krupica i pelete od vodenih beskralježnjaka 
osim rakova, podobni za prehranu ljudi

(d)

Proizvodi životinjskog porijekla koji nisu spomenuti 
niti uključeni na drugom mjestu; mrtve životinje iz 1. 
i 3. poglavlja, neuporabive za prehranu ljudi:

Ostalo

Proizvodi od riba ili rakova, mekušaca ili drugih vo-
denih beskralježnjaka; mrtve životinje iz Poglavlja 
III.:

0511 91 10 Riblji otpad

0511 91 90 Ostalo

(e) 1212 20 00 Morske trave i druge alge

(f)

Masti i ulja i njihove frakcije, od riba, rafi nirani ili 
nerafi nirani, ali kemijski nemodifi cirani:

1504 10 Ulja od riblje jetre i njihove frakcije

1504 20
Masti i ulja i njihove frakcije, od ribe, osim od riblje 
jetre

(g) 1603 00
Ekstrakti i sokovi od mesa, riba ili rakova, mekušaca 
ili od ostalih vodenih beskralježnjaka

(h) 1604
Pripremljena ili konzervirana riba; kavijar i nado-
mjesci kavijara pripremljeni od ribljih jaja

(i) 1605
Rakovi, mekušci i ostali vodeni beskralježnjaci, pri-
premljeni ili konzervirani

(j)

Tjestenina, kuhana ili nekuhana ili punjena (mesom 
ili drugim tvarima) ili drukčije pripremljena, kao što 
su špageti, makaroni, rezanci, lazanje, njoki, ravioli, 
kaneloni; kuskus, pripremljen ili nepripremljen

1902 20
Punjena tjestenina, neovisno je li kuhana ili nekuhana 
ili drukčije pripremljena

1902 20 10
S masenim udjelom riba, rakova, mekušaca ili drugih 
vodenih beskralješnjaka većim od 20%

(k)

Brašno, krupica i pelete, od mesa ili mesnih klao-
ničkih nusproizvoda, od riba ili rakova, mekušaca ili 
ostalih vodenih beskralježnjaka, neprikladni za ljud-
sku uporabu; čvarci:

2301 20 00
Brašno, krupica i pelete, od riba ili rakova, mekušaca 
ili drugih vodenih beskralježnjaka

naznaku: »Povjerenstvo za odlučivanje o prigovorima u okviru mjere 
IV.4. 'Prerada proizvoda ribarstva i akvakulture'«.

(5) Povjerenstvo odlučuje po prigovorima iz stavka 2. ovoga 
članka u roku od petnaest dana od zaprimanja prigovora, o čemu 
se obavještava korisnika.

(6) Odluke Povjerenstva po prigovorima su konačne.

(7) Nakon provedenog postupka rješavanja po prigovorima kre-
irat će se konačna Rang-lista za sve zahtjeve za potporu zaprimljene 
na Natječaju koja će biti objavljena u sklopu Izvještaja o provedenom 
Natječaju.

X. ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 25.

Ovaj pravilnik stupa na snagu dan nakon objave u »Narodnim 
novinama«.

Klasa: 324-01/15-01/2415
Urbroj: 525-13/1081-15-1
Zagreb, 30. rujna 2015.

Ministar
Tihomir Jakovina, v. r.

PRILOG I.

KRITERIJI ZA ODABIR OPERACIJA U OKVIRU 
MJERE IV.4. »PRERADA PROIZVODA RIBARSTVA 

I AKVAKULTURE« U OKVIRU OPERATIVNOG 
PROGRAMA ZA POMORSTVO I RIBARSTVO 
REPUBLIKE HRVATSKE ZA PROGRAMSKO 

RAZDOBLJE 2014. – 2020.

Red. 
broj

KRITERIJ BODOVI

1.

Tip ulaganja (najviše 10 bodova)

1.1. Rekonstrukcija ili modernizacija s ciljem unaprje-
đenja sigurnosti, higijene, zdravstvenih i radnih uvjeta

8

1.2. Rekonstrukcija ili modernizacija s ciljem doprino-
šenja štednji energije ili smanjenju utjecaja na okoliš, 
uključujući obradu otpada

6

1.3. Nova izgradnja 4

1.4. Ulaganje koje integrira proizvodnju i preradu 4

2.

Inovativnost – uvođenje novog ili poboljšanog tehnološkog ili 
organizacijskog procesa (najviše 10 bodova)

2.1. Ulaganjem se uvodi prerada nusproizvoda 8

2.2. Ulaganjem se uvodi prerada proizvoda ekološke 
akvakulture 

6

2.3. Ulaganje se odnosi na preradu neželjenog ulova i/ili 
ulova komercijalne ribe koja ne može biti namijenjena 
za prehranu ljudi 

4

3.

Povećanje proizvodnog asortimana (najviše 8 bodova)

3.1. Ulaganjem se uvodi 3 ili više novih proizvoda 8

3.2. Ulaganjem se uvode 2 nova proizvoda 6

3.3. Ulaganjem se uvodi 1 novi proizvod 4

4.

Indeks razvijenosti JLS – prema lokaciji ulaganja (najviše 4 
boda)

4.1. <50% prosjeka Republike Hrvatske 4

4.2. ≥50% ≤ 75% prosjeka Republike Hrvatske 3

4.3. >75% ≤100% prosjeka Republike Hrvatske 2

mtomicic
Rectangle
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HERALDIČKI OPIS

Na nebeskoplavoj podlozi nalazi se krug od 12 zlatnih petokra-
kih zvijezda čiji se krakovi ne dodiruju.

GEOMETRIJSKI OPIS

Amblem ima oblik plave pravokutne zastave čija je osnovica 
jedan i pol puta dulja od stranice. Dvanaest zlatnih zvijezda nalazi 
se na jednakoj udaljenosti i tvore nevidljivi krug čije je središte sjeci-
šte dijagonala pravokutnika. Polumjer kruga jednak je trećini visine 
stranice pravokutnika. Svaka zvijezda ima pet krakova koji su na 
obodu nevidljiva kruga čiji je polumjer jednak jednoj osamnaestini 
visine stranice pravokutnika. Sve su zvijezde uspravne, tj. jedan je 
krak okomit, a dva su kraka u vodoravnoj liniji pod pravim kutom 
na okomiti rub pravokutnika. Krug je uređen tako da su zvijezde 
raspoređene kao brojčanik na satu. Njihov je broj nepromjenljiv.

PROPISANE BOJE
Amblem je u sljedećim bojama:
– PANTONE REFLEX BLUE za površinu pravokutnika,
– PANTONE YELLOW za zvijezde.
ČETVEROBOJNI POSTUPAK
Ako se upotrebljava četverobojni postupak, napravite dvije 

standardne boje uporabom četiriju boja četverobojnog postupka.
PANTONE YELLOW postiže se uporabom 100% »Process Ye-

llow«.
PANTONE REFLEX BLUE postiže se miješanjem 100% »Proce-

ss Cyan« i 80% »Process Magenta«.
INTERNET
PANTONE REFLEX BLUE na mrežnoj paleti odgovara boji 

RGB:0/51/153 (heksadecimalni zapis: 003399), a PANTONE YE-
LLOW na mrežnoj paleti odgovara boji RGB: 255/204/0 (heksadeci-
malni zapis: FFCC00).

JEDNOBOJNI REPRODUKCIJSKI POSTUPAK
Ako upotrebljavate crnu boju, nacrtajte crni pravokutnik i oti-

snite crne zvijezde na bijeloj podlozi.

Ako upotrebljavate plavu boju (Refl ex Blue), za podlogu upotri-
jebite 100% Refl ex Blue, a zvijezde neka budu u negativ-bijeloj boji.

(l)

Pripravci koji se koriste za prehranu životinja

2309 90 Ostalo:

ex 2309 90 10 Topive tvari od riba

PRILOG III.

PRAVILA I UPUTE ZA PROVEDBU MJERA 
INFORMIRANJA I PROMIDŽBE

I. Odgovornost korisnika
Kod provedbe operacija koje se fi nanciraju se iz Europskog 

fonda za pomorstvo i ribarstvo (EFPR), potrebno je provoditi od-
govarajuće mjere informiranja i promidžbe, a, kako bi se javnost 
informiralo o ciljevima operacije i potpori Europske unije operaciji.

Dakle, korisnik je obvezan aktivnosti za koje je ostvario potpo-
ru označiti tako što će prikazati sljedeće elemente vidljivosti

1. Amblem Europske unije i upućivanje na Europsku uniju: 
Europska unija

2. Zastavu Republike Hrvatske

3. Upućivanje na Europski fond za pomorstvo i ribarstvo: Eu-
ropski fond za pomorstvo i ribarstvo

4. Logotip Operativnog programa za pomorstvo i ribarstvo Re-
publike Hrvatske za programsko razdoblje 2014.-2020.

Troškove provedbe mjera informiranja i promidžbe snosi ko-
risnik.

II. Smjernice vezane uz ispravnu uporabu i 
reprodukciju amblema Europske unije, zastave 

Republike Hrvatske, upućivanja na Europsku uniju 
i Europski fond za pomorstvo i ribarstvo te logotipa 

Operativnog programa

II.1. Amblem Unije

1. Amblem Unije treba izraditi u skladu s grafi čkim normama 
i defi nicijom standardnih boja iz Priloga Uredbe (EU) br. 763/2014, 
a koje se mogu pronaći u točki IV. ovih uputa.

2. Amblem Unije na web-mjestima prikazuje se u boji. U svim 
drugim medijima boja se upotrebljava kad god je to moguće. Jedno-
bojna verzija može se upotrijebiti samo u opravdanim slučajevima.

3. Amblem Unije uvijek je jasno vidljiv i na istaknutom mjestu. 
Mjesto amblema i njegova veličina primjereni su veličini predmet-
nog materijala ili dokumenta. Amblem Unije visok je najmanje 1 
cm. U manjim promocijskim materijalima amblem Unije visok je 
najmanje 5 mm.

4. Kada je amblem Unije prikazan na web-mjestu, vidljiv je 
unutar područja prikaza digitalnog uređaja bez potrebe pomicanja 
prozora prema dolje.

5. Ako su uz amblem Unije prikazani drugi logotipi, amblem 
Unije barem je visine i širine najvećeg od drugih logotipa. Preporu-
čuje se amblem Unije jasno odvojiti od logotipa treće strane.

Grafi čke norme za izradu amblema Unije i defi nicija 
standardnih boja

SIMBOLIČAN OPIS

Na nebeskoplavoj podlozi 12 zlatnih zvijezda oblikuje krug koji 
prikazuje povezanost naroda Europe. Broj zvijezda je nepromjenjiv, 
a broj dvanaest simbolizira potpunost i jedinstvo.
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II.5. Logotip Operativnog programa

Detaljne smjernice za upotrebu vizualnih identiteta Operativ-
nog programa za pomorstvo i ribarstvo republike Hrvatske za pro-
gramsko razdoblje 2014.-2020. Te grafi čke norme i defi nicije stan-
dardnih boja nalaze se u Knjizi grafi čkih standarda OP za pomorstvo 
i ribarstvo koja se može preuzeti na sljedećoj poveznici:

http://www.mps.hr/ribarstvo/default.aspx?id=1687

III. Smjernice za označavanje prema tipu operacije i 
iznosu javne potpore

III.1. Financiranje infrastrukture ili građevinskih radova

a) Za operacije fi nanciranja infrastrukture ili građevinskih ra-
dova, a kod kojih ukupna javna potpora dodijeljena za tu operaciju 
iznosi više od 500.000 eura, korisnik je obavezan ulaganje označiti 
na sljedeći način:

Privremena informativna ploča
Korisnik je tijekom provedbe operacije dužan postaviti privre-

menu informativnu ploču značajne veličine (preporučene minimal-
ne dimenzije su 70 x 100 cm) na mjesto koje je javnosti lako vidljivo, 
poput ulaza u objekt/gradilište.

Privremena ploča mora sadržavati sve propisane elemente vid-
ljivosti navedene sukladno poglavlju II. ovoga Priloga. Elementi 1. 
i 3. moraju zauzimati najmanje 25% površine ploče. Uz navedeno, 
na ploči se mora navesti naziv operacije, ukupna vrijednost ulaga-
nja (uključujući i korisnikov dio) te iznosi javne potpore u kunama, 
posebno EU i nacionalni dio.

Nakon završetka operacije, privremena ploča se zamjenjuje 
trajnom informativnom pločom.

Trajna informativna ploča

Korisnik je najkasnije tri mjeseca nakon završetka operacije 
dužan postaviti trajnu informativnu ploču značajne veličine (pre-
poručene su dimenzije oko 65x50 cm, ako okolnosti dopuštaju) na 
mjesto koje je javnosti lako vidljivo, poput glavnog ulaza ili pročelja 
objekta/zgrade.

Trajna ploča mora sadržavati sve propisane elemente vidljivosti 
navedene sukladno poglavlju II. ovoga Priloga. Elementi 1. i 3. mo-
raju zauzimati najmanje 25% površine ploče. Uz navedeno, na ploči 
se moraju navesti naziv i vrsta operacije.

Trajna ploča mora ostati na mjestu ulaganja najmanje pet godi-
na od datuma zadnje primljene uplate fi nancijskih sredstava. Ploča 
može biti metalna, plastična ili od drugog odgovarajućeg materijala, 
uz uvjet da se ne ugrozi njena namjena i svrha tijekom propisanog 
razdoblja.

Ishođenje dozvole za postavljanje ploče na pročelje zgrada, uko-
liko je ista potrebna sukladno posebnim propisima, odgovornost je 
korisnika.

b) Za operacije fi nanciranja infrastrukture ili građevinskih ra-
dova, a kod kojih ukupna javna potpora dodijeljena za tu operaciju 
iznosi do i uključujući 500.000 eura, korisnik je obavezan ulaganje 
označiti na sljedeći način:

REPRODUKCIJA NA PODLOZI U BOJI

Ako ne postoji druga mogućnost osim pozadine u boji, pra-
vokutnik neka ima bijeli obrub čija širina mora biti jednaka 1/25 
visine pravokutnika.

Za više informacija i upute vidjeti:

http://ec.europa.eu/dgs/communication/services/visual_identi-
ty/pdf/use-emblem_en.pdf

II.2. Upućivanje na Europsku uniju

1. Naziv Europska unija uvijek je ispisan u svojem punom obli-
ku. Tipografski oblici koji se mogu upotrebljavati uz amblem Unije 
jesu sljedeći: Arial, Auto, Calibri, Garamond, Trebuchet, Tahoma i 
Verdana. Upotreba kurziva, podcrtavanja i tematskih fontova nije 
dopuštena.

2. Položaj teksta u odnosu na amblem Unije nije propisan, ali 
tekst se ne smije ni na koji način preklapati s amblemom Unije.

3. Veličina fonta razmjerna je veličini amblema. Boja fonta jest 
plava »refl ex blue«, crna ili bijela, ovisno o pozadini.

II.3. Zastava Republike Hrvatske

Upute za izradu amblema Unije i defi nicije standardnih boja za-
stave Republike Hrvatske mogu se pronaći u Zakonu o grbu, zastavi 
i himni Republike Hrvatske te zastavi i lenti predsjednika Republi-
ke Hrvatske (»Narodne novine«, broj 55/1990), a digitalni zapis na 
sljedećoj poveznici:

http://www.sabor.hr/Default.aspx?art=41593&sec=4317

II.4. Upućivanje na Europski fond za pomorstvo i ribarstvo

Ako se na web-mjestu upućuje na Europski fond za pomorstvo 
i ribarstvo, upućivanje mora biti vidljivo unutar područja prikaza 
digitalnog uređaja bez potrebe pomicanja prozora prema dolje.
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Navedene naljepnice/ploče/panoi moraju sadržavati osnovne 
elemente vidljivosti, tj. elemente pod točkama 1.-4.

Naljepnice za manje predmete (npr. olovka, USB i slično) mora-
ju sadržavati samo element pod točkom 1., tj. simbol Europske unije 
i referencu na Europsku uniju: Europska unija.

IV. Primjeri označavanja

IV.1. Primjer privremene informativne ploče

IV.2. Primjer trajne informativne ploče

IV.3. Primjer plakata

Informativni plakat

Korisnik je dužan operaciju označiti s najmanje jednim plaka-
tom s informacijama o projektu. Plakat mora obavezno sadržavati 
elemente vidljivosti 1., 2. i 3. te iznos javne potpore, EU i nacionalni 
dio. Logotip Operativnog programa te naziv operacije korisnik može 
uključiti ako želi.

Plakat mora biti najmanje veličine A3 te mora biti postavljen na 
mjesto koje je javnosti lako vidljivo, poput ulaza u objekt ili nekom 
drugom frekventnom mjestu u prostoru korisnika.

III.2. Financiranje kupnje fi zičkih objekata

a) Za operacije fi nanciranja kupnje fi zičkih objekata, a kod ko-
jih ukupna javna potpora dodijeljena za tu operaciju iznosi više od 
500.000 eura, korisnik je obavezan ulaganje označiti na sljedeći način:

Trajna informativna ploča

Korisnik je najkasnije tri mjeseca nakon završetka operacije 
dužan postaviti trajnu informativnu ploču značajne veličine (pre-
poručene su dimenzije oko 65x50 cm, ako okolnosti dopuštaju) na 
mjesto koje je javnosti lako vidljivo, poput glavnog ulaza ili pročelja 
objekta/zgrade.

Trajna ploča mora sadržavati sve propisane elemente vidljivosti 
navedene sukladno poglavlju II. ovoga Priloga. Elementi 1. i 3. mo-
raju zauzimati najmanje 25% površine ploče. Uz navedeno, na ploči 
se moraju navesti naziv i vrsta operacije.

Trajna ploča mora ostati na mjestu ulaganja najmanje pet godi-
na od datuma zadnje primljene uplate fi nancijskih sredstava. Ploča 
može biti metalna, plastična ili od drugog odgovarajućeg materijala, 
uz uvjet da se ne ugrozi njena namjena i svrha tijekom propisanog 
razdoblja.

Ishođenje dozvole za postavljanje ploče na pročelje zgrada, uko-
liko je ista potrebna sukladno posebnim propisima, odgovornost je 
korisnika.

b) Za operacije fi nanciranja kupnje fi zičkih objekata, a kod 
kojih ukupna javna potpora dodijeljena za tu operaciju iznosi do 
i uključujući 500.000 eura, korisnik je obavezan ulaganje označiti 
na sljedeći način:

Informativni plakat

Korisnik je dužan operaciju označiti s najmanje jednim plaka-
tom s informacijama o projektu. Plakat mora obavezno sadržavati 
elemente vidljivosti 1., 2. i 3. te iznos javne potpore, EU i nacional-
ni dio. Ostale elemente vidljivosti te naziv operacije korisnik može 
uključiti ako želi.

Plakat mora biti najmanje veličine A3 te mora biti postavljen na 
mjesto koje je javnosti lako vidljivo, poput ulaza u objekt ili nekom 
drugom frekventnom mjestu u prostoru korisnika.

III. 3. Financiranje opremanja/vozila

Neovisno o iznosu javne potpore, korisnik je dužan opremu/
vozila označiti naljepnicom i to na sljedeći način:

Naljepnica treba biti istaknuta na vidljivom mjestu predmeta 
ili vozila koje je nabavljeno u okviru sufi nancirane operacije. Kako 
bi sadržaj naljepnice bio jasno vidljiv, veličina naljepnice ovisit će o 
veličini predmeta/vozila koje se označava. Također, naljepnica treba 
biti odgovarajuće kvalitete, po mogućnosti plastifi cirana, kako bi se 
osigurala njezina dugotrajnost.

Prostorije koje su opremljene i/ili prilagođene iz sredstava pro-
jekta (npr. ako je namještaj/oprema u njima kupljena sredstvima 
projekta) također trebaju biti adekvatno označene, s pomoću nalje-
pnice ili ploče/panoa.
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Navedeni dokumenti moraju biti evidentirani i pohranjeni na 
način da budu lako dostupni osobama ili tijelima koja imaju pravo 
na pristup tim dokumentima te je korisnik dužan obavijestiti Uprav-
ljačko tijelo o točnoj lokaciji čuvanja navedenih dokumenata putem 
e-maila: eufondovi.ribarstvo@mps.hr.

Rok čuvanja dokumentacije

Rok za čuvanje i osiguravanje dostupnosti dokumentacije veza-
ne uz troškove za koje je korisniku isplaćena potpora iz Europskog 
fonda za pomorstvo najmanje dvije godine od 31. prosinca nakon 
predaje računa u kojima su uključeni završni troškovi operacije. Ta-
kođer, korisnik je dužan dokumentaciju čuvati i osigurati dostupnost 
iste tijekom cjelokupnog razdoblja provođenja operacije.
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Na temelju članka 8. stavka 2., članka 52. stavaka 8. i 9. i članka 

58. stavka 6. Zakona o poljoprivredi (»Narodne novine« broj 30/15), 
ministar poljoprivrede donosi

PR AV IL NIK
O OBVEZNOJ DOSTAVI PODATAKA U SEKTORU 

MLIJEKA I MLIJEČNIH PROIZVODA

I. OPĆE ODREDBE

Članak 1.

(1) Ovim se Pravilnikom propisuju posebna pravila obvezne 
dostave podataka o količinama sirovog kravljeg mlijeka (u daljnjem 
tekstu: mlijeko) u sektoru mlijeka i mliječnih proizvoda.

(2) Za potrebe provedbe postupaka dostave podataka o isporu-
čenim količinama mlijeka prvom otkupljivaču, ovim Pravilnikom se 
utvrđuju specifi čne odredbe u smislu Provedbene uredbe Komisije 
(EU) br. 1097/2014 оd 17. listopada 2014. o izmjeni Uredbe (EU) 
br. 479/2010 u pogledu obavijesti država članica u sektoru mlijeka 
i mliječnih proizvoda (SL L 300, 18. 10. 2014.) (u daljnjem tekstu: 
Provedbena uredba Komisije (EU) br. 1097/2014) i Uredbe (EU) br. 
1308/2013 Europskog parlamenta i Vijeća od 17. prosinca 2013. o 
uspostavljanju zajedničke organizacije tržišta poljoprivrednih proi-
zvoda i stavljanju izvan snage uredbi Vijeća (EEZ) br. 922/72, (EEZ) 
br. 234/79, (EZ) br. 1037/2001 i (EZ) br. 1234/2007 (SL L 347, 20. 12. 
2013) (u daljnjem tekstu: Uredba (EU) br. 1308/2013).

Članak 2.

Pojedini pojmovi u smislu ovoga Pravilnika imaju sljedeće zna-
čenje:

1) prvi otkupljivač – defi nicija u smislu ovoga Pravilnika ima 
jednako značenje kao defi nicija korištena u članku 151. Uredbe (EU) 
br. 1308/2013.

2) isporuka mlijeka – svaka isporuka mlijeka, koja ne uključuje 
druge mliječne proizvode, od proizvođača prvom otkupljivaču, bez 
obzira obavlja li prijevoz mlijeka proizvođač, otkupljivač ili treća 
strana.

3) proizvođač – nositelj poljoprivrednog gospodarstva, fi zička 
ili pravna osoba s prebivalištem ili sjedištem u Republici Hrvatskoj 
koji proizvodi i prodaje mlijeko i/ili mliječne proizvode.

4) izravna prodaja – svaki oblik prodaje ili prijenosa mlijeka 
i/ili mliječnih proizvoda od proizvođača izravno potrošaču, kao i 
bilo koja druga prodaja mliječnih proizvoda koju obavlja proizvođač.

IV.4. Primjer naljepnice/ploče za opremu/vozila:

IV.5. Primjer naljepnice za manje predmete

PRILOG IV.

UPUTA ZA ČUVANJE DOKUMENTACIJE

Obveze korisnika

Korisnik je dužan čuvati svu dokumentaciju vezanu uz aktiv-
nosti za koje je ostvario potporu te staviti istu na raspolaganje za 
inspekciju/kontrolu na terenu te ju učiniti dostupnom i/ili istu do-
staviti osobama ili tijelima koja imaju pravo na pristup tim doku-
mentima, što uključuje ovlašteno osoblje Upravljačkog tijela, Tijela 
za ovjeravanje, Tijela za reviziju i tijela uključenih u revizije Opera-
tivnog programa iz članka 127. stavka 2. Uredbe (EU) br. 1303/2013 
kao i ovlaštenim predstavnicima Europske komisije, Europskog revi-
zorskog suda, Europskog ureda za borbu protiv prijevara (OLAF) i 
drugih nadležnih nadzornih/revizorskih tijela kako bi se omogućila 
provjera plaćanja javnog doprinosa korisniku.

Način i oblik čuvanja dokumentacije

Svi popratni dokumenti vezani uz troškove za koje je korisnik 
ostvario potporu iz Europskog fonda za pomorstvo i ribarstvo se 
čuvaju u izvornicima, osim računovodstvenih podataka koji se mogu 
čuvati u elektroničkoj verziji, pod uvjetom da takvi računalni sustavi 
ispunjavaju prihvaćene sigurnosne standarde koji osiguravaju da su 
pohranjeni dokumenti u skladu s nacionalnim zakonski propisanim 
zahtjevima i da se u njih može pouzdati u svrhu revizije.

Dokumentacija najmanje sadrži, za svaku operaciju, prema 
potrebi, tehničke specifi kacije i plan sufi nanciranja, dokument o 
odobravanju bespovratnih sredstava, gdje je to potrebno dokumen-
te vezane uz postupke javne nabave, izvješća korisnika i izvješća o 
provedenim provjerama i revizijama izvršenim nad operacijama.
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